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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  íkets 
 Arrieta:  ikéts, eɣúrīkéts 
 Bakio:  ikéts 
 Bermeo:  eɣurí̄kets 
 Berriz:  íkets 
 Bolibar (Markina-Xemein):  íkɛts 
 Busturia:  ikéts 
 Dima:  íkets 
 Elantxobe:  eɣúrīkets 
 Elorrio:  íkats 
 Errigoiti:  ikéts 
 Etxebarri:  eɣúrīkets 
 Etxebarria:  ikɛt́s, eɣúrīkɛt́s 
 Gamiz-Fika:  íkéts 
 Getxo:  ikétsa 
 Gizaburuaga:  íkets 
 Ibarruri (Muxika):  íkets 
 Kortezubi:  ikéts 
 Larrabetzu:  íkets 
 Laukiz:  ikéts 
 Leioa:  eɣúrīketsa 
 Lekeitio:  ikéts 
 Lemoa:  íkets 
 Lemoiz:  ikéts 
 Mañaria:  íkets 
 Mendata:  íkets 
 Mungia:  íkets 
 Ondarroa:  íkets 
 Orozko:  éɣurīkats 
 Otxandio:  íkets 
 Sondika:  íkets 
 Zaratamo:  íkets 
 Zeanuri:  íkets 
 Zeberio:  ikéts 
 Zollo (Arrankudiaga):  íkets 
 Zornotza:  íkets 

Araba 

 Aramaio:  íkets 

Gipuzkoa 

 Aia:  ikáts, eɣúrīkáts 
 Amezketa:  ikáts, eúrīkáts 
 Andoain:  ikéts, éurīkéts 
 Araotz (Oñati):  íkets 
 Arrasate:  íkets 
 Arroa (Zestoa):  ikáts, eɣúrīkáts 

 Asteasu:  ik̯áts, ikétsa (mark.)
 Ataun:  ikáts, eɣurīkáts 
 Azkoitia:  íkɛts, eɣúrīkɛt́s 
 Azpeitia:  ikɛt́s, eɣúrīkɛt́s 
 Beasain:  íkats, éu ̯rīkats 
 Beizama:  ikáts, ikɛt́s, eɣúrīkáts 
 Bergara:  ikéts 
 Deba:  ikáts, eɣúrīkáts 
 Donostia:  ikáts, eɣúrīkatsa 
 Eibar:  íkets 
 Elduain:  eúrīkáts 
 Elgoibar:  ikɛt́s, eɣúrīketsá (mark.)
 Errezil:  ikáts, eɣúrīkatsá (mark.)
 Ezkio-Itsaso:  ikáts, eúrīkɛt́s 
 Getaria:  ikáts, eɣúrīkáts, *arí̄katsá 
 Hernani:  eúrīkáts 
 Hondarribia:  ikáts 
 Ikaztegieta:  ikáts 
 Lasarte-Oria:  ikáts, eɣúrīkatsá (mark.)
 Legazpi:  ikats 
 Leintz Gatzaga:  ikéts 
 Mendaro:  ikɛt́s, eɣúrīkɛt́s 
 Oiartzun:  ikáts, eúr ̄ikáts 
 Oñati:  íkats 
 Orexa:  íkats 
 Orio:  ikáts, eɣúrīkáts 
 Pasaia:  eúrīkáts 
 Tolosa:  eúrīkáts 
 Urretxu:  ikɛt́s, eɣúrīkɛt́s 
 Zegama:  ikáts, eɣúrīkáts 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  ikáts 
 Alkotz:  íketsá (mark.)
 Aniz:  ikéts 
 Arbizu:  íkets 
 Beruete:  ikáts, éu ̯rīkáts 
 Donamaria:  ikáts 
 Dorrao / Torrano:  íkets 
 Erratzu:  íkets 
 Etxalar:  ikáts 
 Etxaleku:  ikéts 
 Etxarri (Larraun):  eúrīkáts 
 Eugi:  ikéts 
 Ezkurra:  ikáts 
 Gaintza:  ikáts 
 Goizueta:  ikátsá, eúr ̄ikatsá 
 Igoa:  ikáts 

 Jaurrieta:  ikáts 
 Leitza:  ikáts, eúrīkáts 
 Lekaroz:  íkets 
 Luzaide / Valcarlos:  íkats 
 Mezkiritz:  ikéts, ikétseúrē (?) (mark.)
 Oderitz:  ikáts, páɣoik̯áts 
 Suarbe:  ikéts 
 Sunbilla:  ikátsa 
 Urdiain:  íkats 
 Zilbeti:  ikéts 
 Zugarramurdi:  íkatsá (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze:  ikáts 
 Arrangoitze:  íkats 
 Azkaine:  íkats 
 Bardoze:  ikhátsa 
 Beskoitze:  íkats 
 Donibane Lohizune:  eɣúRikáts 
 Hazparne:  íkats 
 Hendaia:  éu̯Rikats 
 Itsasu:  ikáts 
 Makea:  eɣúrīkáts 
 Mugerre:  eurīkháts, háit̯sikháts 
 Sara:  ikáts 
 Senpere:  íkats 
 Urketa:  ikháts 
 Uztaritze:  eɣúRíkatsa (mark.)

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  íkats 
 Arboti:  ikháts 
 Armendaritze:  ikháts 
 Arnegi:  íkats 
 Arrueta:  ikáts 
 Baigorri:  ikháts, surikhats 
 Bastida: ikháts, eɣúResko ikhátsa (mark.),  
  eɣuRikátsa (mark.), kaRβoi ̯
 Behorlegi:  ikáts 
 Bidarrai:  ikáts 
 Ezterenzubi: ikháts, surikhatsaekilan  
  (mark.)
 Gamarte:  íkats 
 Garrüze:  ikáts 
 Irisarri:  ikáts 
 Izturitze:  ikhats 
 Jutsi:  ikháts, eɣurīkháts 
 Landibarre:  íkats, égurīkats 

 Larzabale:  ikháts 
 Uharte Garazi:  ikáts 

Zuberoa 

 Altzai:  íŋkhats 
 Altzürükü:  iŋkháts 
 Barkoxe:  iŋkháts 
 Domintxaine:  ikháts 
 Eskiula: íŋkhats, éɣyrīŋkhátsa (mark.)
 Larraine:  íŋkhats 
 Montori:  í ŋkhats 
 Pagola:  iŋkhats, eɣyrīŋkhats 
 Santa Grazi:  íŋkhats 
 Sohüta:  iŋkhats 
 Urdiñarbe:  iŋkháts 
 Ürrüstoi:  iŋkhats 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Bastida (N):  kaRβoi ̯
 Beizama (G):  eɣúrīkáts
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504. Mapa: carbón / charbon de bois / carbon

GALDERA: 19580

- Ikaztokian gelditzen den hauts berezia izendatzen den 
hitza bildu da: iruri (Aramaio, Beasain, Oiartzun), iruixa 
(mug.) (Elgoibar), irulitta (Beizama), iduri (Goizueta, 
Donamaria), udiri (Sunbilla).
- ‘Harrikatza’ eta ‘egurrikatza’ elkarretarik berezi 
beharrez ibili da lekuko anitz, izen konposatu bat emanez 
izen bakunaz gain. Halere, izen bakunaren arabera eraiki 
da mapa, hots iketz / ikatz / ikhatz / inkhatz aldaeren 
arabera.
- Bestalde, galdera honetan, ondokoetan bezala, 
ikazgintzaz berri entziklopediko franko eman dute 
lekukoek.

Eibar: Sagarra, manzana / iketza carbón / mujer andria / ta hombre gizon kantua 
bildu da.

Montori: Eauntsi dit egiten oihanin Españul eli batekin eta ordin zea zitizien, fondaz 
eginik, üngüaxko, lehen egiten zizien lürrez eta labeka deitzen düzü, behar düzü 
bethi bazkatü gañeti behea, gaiez et´o, sahets et´o, fundez züzün, eta hek ezagützen 
zizien, gerla denboan, Zolano deitzen züzün (lagun hura). 

egurrikatz
ikatz
iketz
ikhatz
egurriketz
egürrinkhatz
inkhatz
pagoikatz
zurikhatz
haitzikhatz
karboi




